
P R E L I M I N A R Y  T E C H N I C A L  S P E C SS P E C I F I C H E  T E C N I C H E  P R E L I M I N A R I



L u n g h e z z a f u o r i  t u t t o / L e n g t h
o v e r a l l

1 1 , 9 5  m t  – 3 9 ’ f t

L u n g h e z z a  s c a f o / H u l l l e n g t h 1 0 , 9 7  m t  – 3 5 ’  1 1 ’ ’  f t

B M A X 3 , 6 0  m t  – 1 1 ’  8 ’ ’  f t

P e s c a g g i o / D r a f t 0 , 9 0  m t  – 2 ’  9 5 ’ ’  f t

P e r s o n e  i m b a r c a b i l i / P e r s o n c a p a c i t y 1 2  B  /  1 6  C

L a y o u t 1  c a b i n +  1  h e a d

D i s l o c a m e n t o / D i s p l a c e m e n t 7  t o n  c a .  –  1 5  4 0 0  l b  a p p r o x .

M o t o r i / E n g i n e s V o l v o V 6 - 2 8 0 H P  g a s o l i n e  ( s t d )  
V o l v o  D 4 - 3 0 0 H P  x  2  d i e s e l  ( o p t )
V o l v o  D 6 - 3 8 0 H P  x  2  d i e s e l  ( o p t )
V o l v o  D 6 - 4 4 0 H P  x  2  d i e s e l  ( o p t )
M e r c u r y  V e r a d o 3 0 0 H P  x  2  ( o p t )
M e r c u r y  V e r a d o 3 5 0 H P  x  2  ( o p t )
M e r c u r y  V e r a d o 3 0 0 H P  x  3  ( o p t )

S e r b a t o i o  c a r b u r a n t e / F u e l c a p a c i t y 1 . 0 0 0  l t  c a .  – 2 6 0  g a l a p p r o x .

S e r b a t o i o  a c q u a / W a t e r  c a p a c i t y 1 3 0  l t  c a .  – 4 7  g a l a p p r o x .

P r o g e t t o / P r o j e c t Z u c c h e r i  Y a c h t  D e s i g n

D e s i g n Z u c c h e r i  Y a c h t  D e s i g n &  C a n t i e r e  
d e l  P a r d o

C o s t r u t t o r e / B u i l d e r C a n t i e r e  d e l  P a r d o

C a t e g o r i a  C E / C E c a t e g o r y B



S C A F O  E  C O P E R TA  /  H U L L  A N D  D E C K

C O S T R U Z I O N E  S C A F O  E  C O P E R T A

Lo scafo è finito esternamente con gelcoat bianco neopentilico seguito da uno
skin-coat con resina vinilestere contro l’osmosi. Sentine e gavoni sono verniciati
con gelcoat bianco.
Sono previste 3 linee di bellezza, 1 alta e 2 basse, di colore nero.
La coperta è finita esternamente con gelcoat bianco neopentilico, nelle zone di
camminamento è prevista l’applicazione di antisdrucciolo bianco ad alta tenuta
con microsfere ove non presente il teak.

C O P E R T A

• Coperta, falchetta in vetroresina
• Tientibene passavanti in acciaio inox
• Tientibene plancia in acciaio inox
• Vano laterale parabordi
• Gradini laterali ripiegabili
• Passauomo sala macchine
• Porta di accesso cabine in acciaio inox e plexiglass fumè
• Prendisole a prua
• Panche fisse a poppa
• Tavolo fisso centrale 
• Plancetta fissa di poppa (opt: ricoperta in teak)
• Doccetta estraibile acqua fredda e calda 
• Presa corrente banchina 
• Tappi imbarco gasolio e acqua 
• Scaletta bagno

H U L L  &  D E C K  C O N S T R U C T I O N

The hull is externally varnished with white neopentyl gelcoat followed by
a skin-coat with vinyl ester resin against osmosis. Bilges and lockers are
varnished with white gelcoat.
There are 3 planned waterlines, one high and two low in black color.
The deck is externally varnished with white neopentyl gelcoat and white high
sealing microspheres. Antiskid will be applied in the walkway areas and where
teak is not present.

D E C K  

• Deck, bulwark in grp
• Stainless steel handrails on port and starboard side
• Stainless steel handrails on control panel
• Side compartment for fenders
• Foldable side ladders 
• Access to engine room
• Companionway in fumè Plexiglass & stainless steel
• Bow sunbathing mattress in Silvertex
• Seating benches in Silvertex
• Fixed table in cockpit 
• Standard fixed platform (opt: covered in teak)
• Outdoor shower with hot and cold water
• Shore power
• Fuel and water tank refill access
• Bathing ladder





T - T O P

• T-Top in carbonio e di colore nero
• 2 Led color bianco centrali
• 8 Luci Led extra (opt)
• Copertura parasole di poppa con pali amovibili (opt)
• Copertura parasole di prua con pali amovibili (opt)

C O N S O L L E  C O M A N D I  

• 3 Sedute pilota in silvertex
• Volante regolabile 
• Porta bicchieri lato volante
• Poggiapiedi
• Tientibene
• Parabrezza
• Presa USB

C U C I N A

• Color bianco
• 2 fuochi elettrici 
• 1 lavello quadrato in vetroresina
• 1 frigo con apertura in acciaio inox
• Sportelli dotati di maniglie INOX
• Presa di corrente 

T - T O P

• T-Top in carbon color black 
• 2 white Led lights in the centre
• 8 extra led lights (opt)
• Aft tent with poles (opt)
• Bow tent with poles (opt)

C O N T R O L  P A N E L

• 3 Pilot seats in Silvertex
• Adjustable steering wheel 
• Cup holders near the steering wheel
• Footstool
• Handrail 
• Windshield
• USB socket

G A L L E Y

• Outdoor galley color white 
• 2 electrical fires 
• 1 fiberglass sink 
• 1 fridge with satin stainless steel door
• INOX door handles
• Electrical socket 

S C A F O  E  C O P E R TA  /  H U L L  A N D  D E C K



O P T I O N A L  A  R I C H I E S T A

• 1 Barbeque
• 2 Frigoriferi a cassetto
• Tavolo abbattibile elettrico con due basamenti

O P T I O N A L  O N  R E Q U E S T

• 1 BBQ 
• 2 drawer fridges under seat bench
• Cockpit table with an electric lifting system

S C A F O  E  C O P E R TA  /  H U L L  A N D  D E C K



I N T E R N I / I N T E R I O R S

I N T E R I O R  L A Y O U T

Gli interni sono realizzati in rovere o verniciati a richiesta (opt). Le luci interne 
sono a led.

C A B I N A  A R M A T O R I A L E  

• Letto matrimoniale (1.60 X 2.00 m)
• Gavoni e cassetti
• 1 armadietto
• 1 osteriggio apribile con tendine oscuranti
• 2 oblò apribili
• Luci led di cortesia 
• Presa di corrente 12 V e USB (opt)
• Aria condizionata e Riscaldamento (opt)

B A G N O  A R M A T O R I A L E

• Wc elettrico ad acqua dolce
• Lavello in Corian
• Specchio, gavone e mensola
• Pompa di drenaggio elettrica 
• Doccia
• 1 oblò apribile

I N T E R I O R  L A Y O U T

The interior layout is realized in oak (std) and can be replaced with different 
wood types or varnished on requested (opt). Interior led lights.

M A S T E R  C A B I N

• Large berth (1.60 X 2.00 m)
• Lockers and drawers
• 1 locker
• 1 opening hatch with tent
• 2 opening portholes
• Courtesy led lights 
• 12 V socket and USB (opt)
• A/C and heating system (opt)

O W N E R  H E A D

• Electric toilet with fresh water
• Corian sink
• Mirror, locker & shelf
• Electric drain pump
• Shower
• 1 opening porthole



I M P I A N T I  D I  B O R D O / SY S T E M S

I M P I A N T I  D I  B O R D O
Tutti gli impianti di bordo sono realizzati impiegando materiali di prima qualità e 
conformi al marchio CE, secondo gli standard costruttivi del cantiere.

P O M P E  D I  S E N T I N A
• Circuiti elettrici da 12V
• 4 pompe elettriche con galleggianti automatici ed allarmi in plancia

B A T T E R I E
• Pannello di controllo elettrico 12V (con voltometro e amperometro)
• 2x95 Amp motore
• 2x95 Amp servizi (Opt)

P A N N E L L O  E L E T T R I C O  2 3 0  V  
• Interruttore di sicurezza
• Presa 230 V (presa di banchina)
• Interruttore separato per boiler acqua
• Interruttori per prese, piano cottura, aria condizionata, caricabatterie

C A R I C A B A T T E R I A
• Caricabatteria
• Stacca batterie

P A N N E L L O  D I  C O N T R O L L O  E L E T T R I C O  1 2 V
• Indicatore batteria 

S Y S T E M S
All on board systems are made in high quality materials according to the 
construction standards of the yard and respect to the CE.

B I L G E  P U M P S
• Electric circuit 12V
• 4 electric pumps with automatic floating alarm system 

B A T T E R Y  
• 12V electric control panel (with voltmeter and amperemeter)
• 2x95 Amp engine batteries 
• 2x95 Amp service batteries (Opt)

2 3 0 V  E L E C T R I C  P A N E L   
• Safety switch
• 230V shore power 
• Boiler switch
• Switches for sockets, cooktop, air conditioning system, chargers.

B A T T E R Y  C H A R G E R
• Battery charger
• Batteries switch

1 2 V  E L E T R I C  C O N T R O L  P A N E L
• Battery gauge



L U C I

• Luci cielino
• Luci lettura
• Luci bagno
• Luci cortesia

E N T E R T A I N M E N T

• Impianto fusion (opt)
• 1 TV led 22” (opt)

M O T O R I

• Volvo V6-280HP x 2 benzina (std)
• Volvo D4-300HP x 2 diesel (opt)
• Volvo D6-380HP x 2 diesel (opt)
• Volvo D6-440HP x 2 diesel (opt)
• Mercury Verado 300HP x 2 (opt)
• Mercury Verado 350HP x 2 (opt)
• Mercury Verado 300HP x 3 (opt)
• Vano motore insonorizzato

I N T E R I O R  L I G H T I N G

• Ceiling lights
• Reading Lights
• WC lights
• Indirect lights

E N T E R T A I N M E N T  

• Fusion with remote control (opt)
• 1 TV led 22” (opt)

E N G I N E S

• Volvo V6-280HP x 2 gasoline (std)
• Volvo D4-300HP x 2 diesel (opt)
• Volvo D6-380HP x 2 diesel (opt)
• Volvo D6-440HP x 2 diesel (opt)
• Mercury Verado 300HP x 2 (opt)
• Mercury Verado 350HP x 2 (opt)
• Mercury Verado 300HP x 3 (opt)
• Engine room with soundproof isolation

I M P I A N T I  D I  B O R D O / SY S T E M S



S C A F O  E  C O P E R TA / H U L L  A N D  D EC K

S E R B A T O I  

• Capacità serbatoio del carburante: 500lt ca \ each
• Capacità serbatoio acqua: 130 lt ca
• Serbatoio acque nere: 30 lt ca
• Boiler acqua calda: 30 lt
• Indicatore carburante
• Indicatore acqua

S A L A  M A C C H I N E

• 2 taglio combustibile d’emergenza 
• Estintori

T A N K S

• Fuel tank capacity : approx. 500 lt ca \ each
• Fresh water capacity : approx. 130 lt
• Black water tank: approx. 30 lt
• Hot water boiler :  30 lt
• Fuel gauge
• Water gauge

E N G I N E S  R O O M  

• 2 emergency fuel shutdown 
• Fire extinguishers
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